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Mopa Kol Kooloo,

Mépog mpwTo: N popa

Znuaoia
H dpaon akolyetal kat apxag avontn. Anotelei to SgUtepo UEPOG evog cuvrBoug avtiloyou.
A: é\a 6w pwpe!
B: Mopa kat kaoiba!
O B nipooBaiAetal amo tv emidwvnuatikn KAfon "HwpE" Tou A Kot amavta pe tnv Kkatapa "pnopa (edplaitng) ko
kaoida (deppatikr vooocg) va oou £pBel” .
HwpE
To pwpé givat KANTIKA Tou MmBETou pwPOg, -a, -ov. MNou onuaivel avontog
Yéotn MEPLIKOTIEG O WPE, PE aAAd Kot Bpe.
2T SnpoTkn N HwpPd €yve pwpr, wpr oA oxL Bpn.
OLKUmpLloL Aéve OpwG POL OTLG YuVaikeg amod To ap pwpd. (T.X. Qdou pa pouloupol Tou Mdpdou)
Jtnv olbyxpovn oAoU eV EAANVLK €XEL XAOEL TO vONUa Tou avonte, BAdka oG sival pia Gk KANTIKN.
Mopa

1. TAypa oTPATIWTLKO OTN IMAPTN Hoipa SnA. TUAUA, LEPOC LEYAAUTEPNG CTPATIWTLIKAG Lovadac.

Mopa ftav n peyaAltepn o SUVaN avépwy TAKTIKA UTIOSLALPESN TOU OTPATOU TWV IMAPTLATWY. YIIAPXOUV OXETLKEG
avadopeg amnod Tov 40 we Tov 50 at. m.X.
To méumtov PEPOC NG OANG Suvdpewe Twv Inoptiatwy 821,

JUudwva e Tov Zevodwvta n Mopa umodLaLpeito oe TEooepLG AOXOUC arto SUO0 TIEVTNKOOTUEG 0 KABe AoX0G Kol SUo
EVWHOTLEC N KAOE TtevtnKkooTtUG. Av uTtoBEocou e OTL N KABe evwpoTtia Katd HEoov 0po eixe SUvapn 40 MOAE(LOTWY,
TOTE N oUVOALKH SUvapn tNg Mopag MPETMEL va avEp)ovTayv oToug 640 MOAEULOTEC. ITIC apyaleg mnyEg Bplokouue
avadopeg kal yia 500, 600, akopa kat 900 TOAEULOTEC, EVW cUYXPOVOL apXaLOAOYOL TILGTEUOUV OTL N SUvaun TG
HOPaG KATA KalpoUg uropel va £dtave katl toug 1024 i 1280 avépeg.

To polpa XpnGoLUOTOLELTAL KOL CIUEPA WE OVTLOTOLXO TO TAYUATOC, YL TIC LoVASEG TTUPOBOALKOU.

2. Auodopia otov Unvo, eplaitng, Bpaxvag
popa (n) Ixwp. mAn6.) (Aaik.) kataotacn Sducdoplag Kal aywviag KaTd TNV wpa ToL UTVOU Kal KOT EMEKT. EPLAATNG,
aywvia.
Etupoloyia amo to < cAaP. mora «Bavotiko»
Auta katd Mrapmwvwwtny 171.

Ouwg To cAdBIko MOra mpodavwg ek Tou AaTVIKOU MOrS , mortis and eAAnvikd HOPOG.
MNBA. To HOPOLUOV NP Tou Oprpou, IAdsa 15,613 n nuépa tou Bavdtou and To poipa
Awp. HOpPOAL.
stV IAada emong  kaxov oitov, kaxov uépov éiécbai, Bpiokw §6Ao Bavato, Sohodovolpat,
Kal emiotpédpoupe oto eAAnviko! Edw rnpBape mape va dpuyoupe!
3. Eidog¢matyviSlou pe duo maikteg mou avoilyouv tTautoxpova ta SAKTUAQ Tou evog xeploU. KepSilel autog mou Ba
HaVTEYPEL OWOTA To ABpolopa.
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oUTWw Y€ UMV KATECKEUOOUEVWY HOPOG HEV SLehev EE Kal imméwy
Kal OALT@V. £KAOTN 6& TWV OMALTIKGOV Lop@V EXEL TTO-
Aéuapyov Eva, Aoxayoug TETTApAC, TIEVINKOVIRPOC OKTW,
EVWHOTAPYXOUC EKKALSEKA. €K O£ TOUTWYV TWV popdv L& (5)
TOPEYYUNOEWG KaBlotavtal Tote pev £ic. . . évwpoTiag, TOTE
(5.) 6¢ eig Tpelc, Tote 6¢ €ig £€. O 6¢ ol mAeloToL olovtal,
TIOAUTIAOKWTATNV ELvaL THV £V OTAOLS ACKWVIKAV TAEL, TO
gvavtiwtatov UnelAndaot tod 6vtog: iol Hev yap £v T
NAOKWVLIK(] TAeL ol MpwTOOoTATAL APXOVTEC, KOl O OT(XOg

(6.) Ekaotog mavt’ Exwv 6oa Sl napéxeobat. olTw &€ padlov
TalTNV THV TAEV paBelv we HoTic Toug dvBpwrioug Suvartal
YLYVWOKELV oUSELG GV ApdpToL: TOTg Hev yap nysloBal 6¢-
Sotay, tolg 6¢ £mecOal Tétaktal. ol 8¢ mapaywyal Wonep

OMO KPUKOG UTIO Tol évwpoTtdpyxou Aoyw dnAolivtat <kail> (5)
dpatai te kal BabUtepat ai ddAayyeg yiyvovtat Gv oudév

(7.) o068’ omwoTtiolv xaAemov Habeiv. TO pHévtol KAV Tapaxdiot

Zevodwvtog AeKESALLOVLWY TIOALTELL

1161.
Hgo‘ix’ ano ylia népmegn xai naxaidov dv mdong,
Ta yilia mav, dév Exoviar, x0 %) xexaidod cod péver.
IMoos rove émibswonorvas mooixa mhovalay xai ovyi woatsrma.
MpBA. Mopa-popa kakaeldou ...
Kakoeldng = aoxnuog, ducpopdog.

AABaviki popa

488
Weipa mov Gev OF TOWEL ny TV SUVELS.
Mdoa toe ate ya poa & xpovay.

25.130 prv.488

Morion
To ¢ppaykiko morion (LopLov)
Elval cuvwvupo ¢ Kaoidag.

Voc. della Reale Accademia Spagnola della Lingua Castigilana
MORION

capo, cima, che si cita senza aderire.

Antica armatura delta testa con alta

cresta.
Vocabolario Etimologico della Lingua Italiana - Ottorino Pianigiani.

H dpdon HOPLAV KaL KAGLSOL propeL va onualve, Katd ouvekdoxh (pars pro toto), @paykot kot Pwpaiot. Apou
ta SUo KPAVN NTaV XAPAKTNPLOTIKA TNG K&Be eBvikotntag. MPA. OP Autol Kat Sgpevol, To entt. FOUPHOL KL ayoupod,
VNOTEUCAVTEC KAL N vnoteuoavteg KA. AnAadn Ol MANTEZ

MPA. Toug paupookoUdNBEC, Ta UMAE UMEPE, TOUC KOKOPOPTEPOUC Kal AOLITEG OUVEKSOYXEC YLa LOVASEC OTPATOU OF
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TaYKOOULO KALHaKaL .
O avtiloyog oTOo « PwPE» AEyETAL ATIO TAPETULOAOYLO TOU HOPA, LOPLOV

Morione
fr. morion; brett. mavryon:
dafro sp. MORRION = port. morrio, che
dal suo lato deriva da MORRA /a parte
superiore e rotonda della testa, cranio, affine a MORRO corpo rotondo,
e che al Bullet sembra voce proveniente dal celto, dove
si trova mor, moru, mawr testa, moram mucchio, cumulo, ammaso, a cui appare etimologicamente congiunto anche
lo sp. moron, base. murua monticello
(cfr. Mora 3).
[l Vocabolario. della Reale Accad. Sp. della
Lingua Castigilana reca il sscr. MURDHAN
capo, cima, che si cita senza aderire].
Antica armatura della testa con alta
cresta.

To HOPLOV NTAV TUTILKO SUTIKG KPAVOG EVW N KAGiSa avatoAikd Kot kupiwg BuZavtivd. Mia apaptipntn ¢pdon « LOPLOV
KoL Kaoida» Ba onpatve ohot,oL avteg, Sutikol kat avatoAtkol. Kat n amavinon otov avtiAoyo

- Hwpse

- Hoplov Kal kaoida, [6Aol va eival evavtiov cou]
Aev Ba nTav TMpwtn $popd mou éva ToTiko KAAuppa KedaAdg xapaktnpilel éva cuvolo avBpwnwy. Ouunbnte to
«Kpelttotepov eotiv L6Eval ev HEon TN TIOAEL pakLOALov BaotAeUov ToUpKkwy 1 KAAUTTpa Aatvikiv » tou Aoukd Notapd.

ElKOVEG

1
Awddopa poplov

2

Tagwvopnon tou popLov

0 HON HAT-LINING

B Py -

PIKE MANS
POT
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000 7y 1600
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BuZavtiviy kaoida petd Addou 1 tovdiov* N tovdpac*

Ta Bulavtva Kkpavn, OTwe Kal AAAwWV
oTpATWY, XpnoLdomnotovoayv Ta Aodia yia va
8woouv UYPOG Kol TPOUOKTIKA EVIUTIWGN
oAAG Kot we StakpLtikd. HBsAav dnAadn va
SnAwoouv og ola poipa (N popa), tolpua
(kv ToOUPHO) AVAKE O OTPATLWTNG.
Xpnolponolovoav SLapOPETIKA XPWHOTO 0T
Aodla rou giyav ol kaoideg (kpavn) Twv
otpatiwtwy. To (810 £Kavay Kot yla ta Kpavn
TWV apuatodpouwv. OLpaactvol, ot BEvetol
(umtAé), oL poUootot (kokkivol) Stakpivovtat
arno To Xpwpa tou Aodiou Tou KpAVOUG TOUG.
Mta aA\n epunveia tng ppacnc Ba ntav av n
napolpulwdng ékppaacn (av umrpxe Tétola)
"Hopa Kat kaoida" mou va umovoolos :
"katd TV HOPA eival Ko n Kaoida" SnAasdn
To poU)o oou oe pobidel, SnAwvel og mola
HOpa avnKeLG. Avaloyn elvat n onuepwn
"koPe patoa kot Byale cupnépaocua’.

*) Toudiov ard to prApa tdw (MPA. TUdoC, TUGOELSHG
TWUPETOG, TUDGV, TUDEKLOV), TOUDA:TOAUTIN KATVOU.
O popog
YroBetw 6Tt n Aefn HOPAL TpoépyeTal amd To HdpPog
HOPOG, O (ueipopat), I. = poipa I, To kaBoplopévo Télog Tou avBpwmou, Moipa, MeEmpwuéVo, HOPOG (£0Tiv)
O0AéoBal, eival ypadto otov kabéva va mebavel, o Opnp. IA.- UTEP LOPOV, TIEPQ, EMEKELVO TOU TIEMPWUEVOU
Kamotou, og Ounp. Il. 1. adaviopog, Bavartocg, Aat. fatum, oe Ounp. IA., Hpdd., Tpay. 2. VEKpOG, GOPOC, TITWHA, OFE
AvO. Ill. o yio¢ tng NUxtag, os Holob.
ATO OOV KaL TO LOPOLUOC > LOPCLUOV NP .
MPA. To AaTwvikdé mors, mortis .0 Bdvartog.
H wtaAwn popa
Inupacio
a. (Nou) umepnuepia, kaBuotépnon otnv ektéAeon cUUPBaocng. Avaloya pe moiog £dtalye yla Tnv kaBuotépnon
elyape mora debitoris , mora creditoris

Mora. Default. In mora esse =to be in default.
“He from whom a payment cannot be demanded
because of an exception (he has against the claim) in
not in default” (D. 12.1.40). “A thief (fur) is al-
ways in default” (D. 13.1.8.1) with regard to the
restoration of the thing stolen—See MORA DEBITORIS.
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Mora debitoris—creditoris, There is a distnction
between mora debitoris, an unjustfied failure of a
debtor to pay his debt, and morg creditoris, which
occurs when the creditor refuses to accept the pay-
ment offered him by the debtor in due time, without
any just reason or when he makes it impossible for
the debtor to discharge his debt by, ior instance,
being absent. In the case of mora debitoris (mora
solvendi, solutionis) the liabilitv of the debtor is aug-
mented : an accidental destruction of the thing due 1s
at his risk, he has to payv interest (uswrac morac)
when the debt is of a sum of money, and he has to
restore all proceeds he had from the time he has been
in default (im mora). The debtor is not responsible,
however, for a default caused by no fault of his own.
The default of the debtor causes the obligation to
become everlasting (obligatio perpetustur). Mora

creditoris involves also certain disadvantages to the
creditor: the thing due is now at his risk and the
debtor is responsible only for fraud (dolus), even if
the original obligation imposed on him a larger re-
sponsibiiity. The debtor has the right to iree himseli
crom his obligation through a deposition of the sum
due; see DEPOSITIO IN AEDE. The conseguences oi
the mora come to an end ( purgare, emendare moram)
when, in the case of mora debitoris, the debtor offers
full payment to the creditor, and. in the case oi mora
creditoris (syn. mora accipiendi), the larter accepts
the payment. The usual expressions for mora are
siat per debitorem (or per creditorem) gquominus
solvatur (=it is caused by the debtor or creditor
that the payment is not being made). A general rule
(D. 50.17.88) is “there cannot be a more where there
is no claim (petitio).”—See INTERPELLARE, MORA.—
D. 22.1.
Adolf Berger, Encyclopedic Dictionary of Roman Law, Volume 43

A moratorium is a delay or suspension of an activity or a law. In a legal context, it may refer to the temporary
suspension of a law to allow a legal challenge to be carried out.

c. Moupo

d. Aogog, cwpog amno meTpeg, EUAQ

Etupoloyia
mora — HOpPAoHOE, xouvwon (v. Morire) f amo to pévw

mora e morra fr. mourre; sp. morra: mal. mora.

Notissimo giuoco (gia detto anche delle corna) che si fa in due, alzando ciascuno le dita d’una delle mani e cercando
d’indovinare il numero sommato delle dita alzate da ambedue. Questo giuoco lo abbiamo ereditato dai Romani, che
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lo chiamavano « micatio » da « micare digitis » drizzare le dita. Anzi i Romani avevano il modo di dire « puoi fare alla
mora con lui al buio » che significava = ti puoi fidar cecamente di lui. Il Menagio si sforza trarre direttamente da
micatUka (— micatio) la pilt moderna denominazione di Mora: ma forse, se non ha che fare col cello gali, e irl. meur
dito potrebbe (trascurando la doppia r) riferirsi ai mori o arabi, che per avventura possono averlo riportato in usanza.
(In Spagna dicono « morra calva » anche un giuoco infantile, che consiste nel levare in alto tanti diti, quanti ne indica
colui che dirige e comanda il giuoco).

... Kai oAlyov Mystery

"To pawvépevo thg MOApag sivat ywwotd anod tnv napddoon neptocdtepo. Eival kdtt cuvnBLopévo kat apathpeital e6w
kal YAALASeG xpovia. H MO ival to patvduevo katd To omoio kupiwg 6tav AUAcTe SamAwHEVOL Kat og XAAdPWaon TNV
WPA TOU UTIVOU 1 O€ UTVAYWYLKA OTAS L, VOLWBOUUE pLat eMiBean amd KATL E£vo va pag TTAALKWVEL, VoL NV oG ETILTPETEL
VoL AVATIVEUOOUULE KoL GUXVA 0UTO GUVOSEUETOL OO OTTAGIEG ald HOPDEG OKOTELVEG, OKLWSELG. AUTO elval TTou €xeL
ueivel kat otnv mapddoon va Aéue oav Mopa iy Bpaxva. Eival to avtiotoo tou cagovikol nightmare eve n pépa n

BaAkavikr eivol To nightmare twv dyyAwv".

Tétoleg KataypadEg €xouve yivel amo tov Nikodao MoAltn amo tig apxég tou 200u alwva, TéEAn 190u alwva. Yrdpyxouv
napadOoeLg Kol TapadooLakEG pr)OELG TTOU adopoUV QUTO TO PAyYUA: AEVve OTL « Ue MAAKWoE N Mopa» | «ERyala To
Bpaxva»

TAuEPA Aépe «VOLWOW £va MAAKWHOL», evwowvtag SuckoAia oTnv avarmvon.
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MNoY KAGEZAI TQPA MOPA MOY;

Moépa .. EPLAATng tng «okidg» 1 Eva mpaypatikd dawvopevo ;;. Posted in Mystery

MNBA. Tov mAakwoave oto Eulo.

JTnVv ouoLo tou eBaAav MAGKEG N TETPEG (SNA. HOPEC onuaoLa 3). BaoaviotnpLo 0To OTOLO OTIOLOG ELXE TIAPOLOTEL f] UTTOOTN
To ePfAemne peta oav PLAATH.

™~

Y ..
¢'y
-

Elval LAAAOV N ETLOTNUOVIKWG AEYOUEVN amvoLa

NAPAAOZEIZ

H popa A Bpaxvag sudaviletal o Tpelg mapadooelg ou exel CUMEEEL 0 N. MOALTNG Kol TTOU TIG avTlypddw aUTOUOLEG
Al
BPAXNAZ
898
0 IBpaxvag
( Zapog)
0 2Bpayxvac eivat pikpo maldi, mol dpopel xpuon okoldLa e Xpuod ToUALa, KAl TAyaLVeL TA voxTa ‘¢ Td
ormitia kot matel ota ot 6L Toug KOLULOPEVOUG Kal maoyilel va Toug mvien. Mud yuvaika mou tv
£€voyAouoe ouyva 0 IBpaxvag, KaTwpBwaoe pia vuxTa v apmaén TV okoUdLa TOoU KoL TNV eKpUE
ATOKATW Ao TO TTPOOKEPAAO TNG. EKElvog TRV TapakaAouoe MOAA wpa va Tou Ty dwon, Kot Tng EAeye’
« Apnoe To oKoudAKL pou, VA 0’ Adnow K Eyw». H yuvaika opws 8€v To 81veve, Kal Gvaykaotn
otav £édwtioe n pépa va ¢uyn E€okoudog. "H okolbLO OUWG TV
GAAN pEpa EXAONKE.
Ekelvol tou ToUG melpalel o IBpaxvag, yLd va YAuTwoouv am' altov, maipvouv Koppatio Pwil ' to xépt
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Kai rave ‘¢ tov anonato. K £Kel Tou Td KAVOUV, ATTAWVOUV TO XEPL TOUC UE TO
Pwpl kal pwvalovv* «EAa, ZBpaxva, va pape». O IBpaxvag nnyaivel xwpic va paivetal. ANa Kabwg
16 TOV avBpwro ,va KABEeTaL £TOL, TOV OLXAVETAL TOGO TOAU, TTOU OUTE TH vUXTA TTAEOV TOV TANGLALEL.
*899

'H Mdpa

(ABnvaw)
'H Mopa eivat pia Adpva mAouota kot oAU duvarr). Nepinatel povo T viuxTa Kal Kappd ¢popd mou
amnovta ‘g to §pdpo TnG avOpwroug va Kolpouvtal KaBetal ¢ Ta otrBLa Toug Kol Toug mAakwvel. Kat sivat
TO00 Bapeld, Tou £Kelvog TTOU ToV TAAKWVEL LOUYKpPLeL cav BOLSL. Av OpwC o avBpwTtog €v eival
BuBlopévog'c tov UTvo Kai Ty 16n kal tng dpmagn to PpEot tng, TOTE 0 TL KAl av TG; YupeYn, BLog kat
HAAL 6a tol to dwaon, dtavel pévo va g dwon miow £keivog 16 déot TG.

* 900
'H Mopa
("Apkabia)
'H Mopa eival paliapn kai doknun Kot MAaKwVEL Toug avBpwItoug, ¢ ToUg HEYAAOUG povaXa (L
Tohada dépvel pa t' afadtiota naldid ta nviyel. Kabe pikpoudvva, av tuxn kail tnv mhakwaon f Mopa
Vv 1610, KAVEL, KABe TPOTO VA TNG apmagn tn okovdLa tng', ylat 1oL BA& TAV €XN TOU XEPLOU TNG, Kol &€
Ba pmopel va mAakwaon to maldi tn;. Mmnopel va ¢ yupedn kat pAwpLd kai 6 TL AR, AAAG VA IPOGEXN
va pn g dwaon miow Tt okoUudLa, yloti toteg ta pAwpld Ba yivouv kapBouva
1013

MapatnPOUHE NWG Ao UCLOTIKO AVTLE0TO YLa VAL AVTLUETWTILOOEL N popa givat va ThG adatpedeL To KAAUMA TG

KepaAng
Xpuoilovoa okoUdLa pe dtepd (LopLov;) A dEot | okoudLa. lowg Katalouto TS Kaoidag f} Tou HopLov.

To DIZIONARIO ETIMOLOGICO ONLINE Bewpei to HOPA cuyyeVEG e TO MOFiON to omoio eppunveleTal
w¢ Addog f VPwua. NB. Me o Aodiov.

DOPAZEIZ
Na §emAnpwoou e Kot To XpE£oG, va PUYEL AUTOG 0 BPOXVAG OLITO TIOVW MLOLG
Kpataiwwpévn n nemoiBnon otL o Bpaxvag pag kabetat mavw oto ot bog.

AwoOavopat pa mAaKwon
Ayxog, kataOAupn, Suomvola (OAa CXETIKA LLE TNV AvATVOoN)

Movu kaBetat edw
Tautdypova KTUTTALE TO OTEPVO E T ypobLd

H avepyia £xet yivel epLdAtng yia 6Aoug pag
JUVWVUO TOU Bpaxvag, KOKO OVELPO
ZUYYEVIKA

AKKW

Eva 0TOLXELO ooV KAMKAVTIapoC, EPLAATNG f avonTh yuvaika. (dyv. mpoél.). Avaloyo oTolxelod pe th Mopa .

A6 TV AKKW, To apyaio eAMAnviké pripno akKilopaw. To akkiopatl sival amoBeTikd pAa Kol OAALVE: TTPOCTIOLO VAL
adladopia n oepvotnta, untokpivopal, o MAATwva. ofpepa Ba to Ayape KAvw valla, KOVEEG.

Mépog deUtepo : n Kaolda

AX10 ®PAZEIZ.one (On 25-1-2014) Page 8



Znuaoia
Op. Atas patiens cassidis = kataAnAog nAtkLa Tou pepeLv Ta OMAQ, OTPATEVGLUOG NALKLOL.

1. Kooiba kat kacidw
BuZavtivo Kpavog

2. kooiba n : depuatondbela Tou TPLXWTOU TNS KEPAANC, TTOU TIPOKAAEL YEVLKN 1] KATA TOTIOUG TpLXOTTwon. || (EmékT.)
To KeEPAAL autou Tou €xel kaoida. P Tov TpweL N Kaolba Tou, yla K. TIou evepyel oav va eTLELWKEL VoL TOU CURPBEL
KT. Kako: ZYN OP tov Tpwel to kedAaAL tou. Epabe pnappmepng otou kaoidn to kedaAl.

H apxata eM\nvikn As€n kaolg onuawvel tov adeddo (BA. Kaowyvntog).
Enwvupo: Kaowdiapng:
dp: Makpld and autdv tov KaoldLapn.

AuTtog nou €xel kaoiba. Kat (utd) pwpomneprndavoc.
To {wo Tou €XeL XA.OEL TO TPiYWHA Tou: KaolSLapiko yortl.

EtupoAoyia

[pov. kaoida iowg < kaold(v) ‘kpdvog peyeD. -o < KaoiSlov UTIOKOP. TOU KAOOLC < AQT. cassis 'Kpavog']
KAZZIAA: ATt TnV YEVIKA TOU TO AATLWVLKOU cassis (KpAvog) mou ewvalt cassidis.
H ypadn kaooldng eival totoptkd opBotepn adou to cassis ypadetal pe uo s.

ZUVWVUHQ
Kpavog
Kaoka

Wwpiapng
avtL kaooiblapng f) kaooidng

Noapoipieg
EpaBe prappunepng otou Kaoidn to kedaAl.
Xpnolpomnoinoe KAToLovV w¢ MELpAPATtolwo.

YNOZHMEIQZEIZ

EdraAteg kat epLaitng

O pvOwkog EpLaitng

Ztnv eAA\nviki puboloyia o EpLdAtng ntav ylog tou AAwéa Kat tng Ipuedeiag. O EPLaitng kat o adedddg Tou ‘Qtog sival
yvwotol pall wg « AAwadec» amd to dvopa Tou MaTépa Touc. Qotdoo, o Yyivog avadépel (Fabulae 25) toug AAwAdeg wg
yloug tou Beol Nooeldwva kat tng Ippedeiag. O EPLaitng kat o "Qtog avadEpovtal wG TEPAOTLOL YIYOVTEG KAl PWEG:
kpatnoayv eni 13 uAveg ayUadAwTo tov (610 tov B0 Tou MoA£oU, ToV "Apn, HEoa o€ €va PeyaAo YaAkivo oxelo. O
EdLaAtng pvnuovevetatl toco otny IAtada (pawdia E, otixog 385), 600 kat otnv Odvooela (A 305-319).

Avadepetal kot w EPLaiiog Myog adeAdog "Qtou Kal uldg Tng Iduedeiag, tng cullyou AAWEWC, aA\d €K TOU
Mooed®vog, kat aAhoug NTo ULoG TG Tnpoug kai Moosldwvog 2836291

EdLaAtng o Eupudnpuou

O EdLaitng ntav apyaiog EAAnvag yrog tou Eupudnpou, amo tnv Avtikupa OBwtidag. Ynedelle otov Z€pén Tn oTevn
SlaBoaon mou £depve oo to 6pog KaAAiSpopo otig OsppomUAeg Kal odrynoe amnod KeL toug MEPOEG yLa va XTUTINGOUVY £TOL
oo TA VWTO TOUG IIapTLATEG Tou Aswvida (480 m.X.). Emiknpuyuévog katéduye otnv Oecoalia otav yuploe otnv Avtikupa
Tov oKOTWOoE o Tpalyvog o ABnvasdng.

ATO aAAEG TINVEC :

MNpodotng, doveubeic eig mepytada UTIO TWOG ABnvada rp ABnvadn,

ano Tpayiva. O ¢povog éyéveyxo kat' evioAnv Aakedatpoviwy, St aAnv attiav kal
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oUXL 61L& tnv mpodooiav Twv OepponuAwy (TWEG ETULILEVOUV TIWG TOV EEETEAEDEV I

Iraptiatiki Kpurtela). Kat'aAhoug émpodwaoav 6 Ovrtng 6 Qavayopou, Kapuotiog kai 6 KopuSaAldg, Avtikupeuc.
Kata Ktnolav, mpodotal noav ot KaAALadng kot TipadEpvng, Tpoxiviol EVYEVELG

olTveg petd Owpakog Tou O@scoalol, Anpapdatou kat Hyiou cuveBouleuaav tov Z£pénv nwce ol Aakedatlpoviol Ba
ATTWVTO povov £av ékukAolvto kal odnynoav

S1d SuoBdrtou tomou 40.000 MNépoag 6mobev twv EANAvwyY (HpdSotog - MoAUpvia)2836-291

EdLaAtng o Zodpwvidou, ABnvaiog

(- 461 m.X.), Alampenng MOALTIKOG otnv apyaio ABriva kal pévtopag tou MepLkAn.

Alyurttiddng evuud el tnv Apcdhetav. AdeAdoc Ehateing. 2836

AVNKE 0TNV TPOOSEUTLKI TIOALTLKY TtapaTaén Twv SNUOKPATIKWY, TNV apxnyila Tng onoiag avélafBe HeTA Tov E€00TPAKIOUO
Tou OeuLotokAn to 471 m.X., Kat avtumoAlteudtav tov poBeBAnuEvo ToALTKO Kipwva, EKMPOCWITO TNG APLOTOKPATLKAG
MapAToENG. AYWVIOTNKE yLa TOV TIEPLOPLOUO TNG E§0UCLAG TOU APLOTOKPATIKOU CWHATOG Tou Apeiou Mayou.

BA. Aplototélouc - ABnvaiwv noAtteia,

X. PHTA H dnpokpartia tou EpLaAtn ( H e€ouoia twv moAtwy)

Kot to umto skdootv BBAlo Tou Anpriten Sampavién «EpLdAtne, evag priohosfikog otnv apyaio ABnvo» .

epLaAtng

Ouo. 0 Bpaxvag

£€PpLaitng, ou, 0, Acol.

A. [select] “émiaAtng” Alc.129, also £mialog katd tnv Kowvn avtiAnyn otpayyailotnc Saipovag o EGLaAtng o AAwEog, tng
puBoloylac,

Anavta otoug AAkaio, Dpuvixo, Atookoupibn, Aptepidwpo, ZTpdpwva, Ounpo,AoAAOSwpPo , Kot AAAOUG. (CUVWVULLO TOU
ATILOANG) O €MLAATNG EPUNVEUTAL ATIO TO 20080 WG PLyoTtUPEeTOV SNA. TIUPETOC e EadVIKO plyog, EAwdNG UPETOC,
€TUpOAOyeLTaL amd to Eparopaysy, /| To édlarlw,) -la, N, = yAukuoidn, Aét.1.84; = édlaAteia (g. Aatwika : incubo.
AyyAika nightmare)

[1]  éd-alMopay, y' evik. Emik. aop. B' ém-aAto (mpPA. Avamdaiiw), He pty. EM-GAUEVOG, EMLI-GAUEVOG, amoB., Tivalopal
EMAvVw, OPHW EVOVTIOV KATIOLOU, Kdvw emiBeon pe opun, edpopuw: He Sot., Tpweootv EmdApevos, o Ounp. IA.:
eniong, xwpig exBpikn onuacia, pe yev., EmdApevog innwv, TRéWVTAG MAVW 0To Apua, oto 5.
[2] yAukuoibn, n (A) to duTO matwvia*, mnyouvia. [ETYMOA. < yAukug + oibn «yévog putwv»].
pAviov — pnviov, o (A) n yAukuoidn*. [ETYMOA. < puAv, unvog «uAvacy», Aoyw tg xpnotuotntag tol ¢utol os
0.OTPOAOYLKEC TTAPATNPHOELS ...
HNVOYEVELOV — UnVoyEévelov, TO (A) yAukuoidn*. [ETYMOA. < ufv, UNvog «URvac» + yEVELOV (< VeV < yévog), TipPA.
nPeLyEVeLov] ...
opoBag — opoPag, n, kat dpoPadiov, T0 (A) to duTo yAukuoidn*. [ETYMOA. < 6poPoc «eibog putou» + emiBnua of
(mtpPA. okUA af)] ...
TeEVTOpoBog — KoL tevtwpoBog, 0, r meviopoPov, 10, A 1. to putd yAukuoidn

Cassis

cassis , yev cassidis (ouyyevng popdr| cassida, ae, omwg to yAapvda amnod to yAauug, Prop. 3 (4), 11, 15; Verg. A. 11, 775; cf.
Prob. Il. p. 1473 P. Lind.; Charis. p. 80 P.; Prisc. p. 698 ib. Also Paul. ex Fest. p. 48, instead of cassilam, the reading should be
cassidam), f. Etruscan, acc. to Isid. Orig. 18, 14, 1; cf. Mill. Etrusk. 1, p. 392; nB. Zavokpttiko khad, kaAumtw ta AaTvika
castrum, casa,l.kpavog cuvnBwg petaliko (kabBwgn galea ntav depudrtivn, Isid. Orig. 18, 14, 1; cf. Tac. G. 6), Plaut.
Trinkaw . 3, 2, 100; Caes. B. G. 7, 45; Ov. M. 12, 89; 13, 107: “fracta,” Juv. 10, 134: “caelata,” id. 11, 103.—o¢ xpnon
adlaKITwe aviLtou galea, Ov. M. 8, 25 (cf.: “aerea galea,” Verg. A. 5, 490).—b. Meton., war: “sub casside sumere
unguenta,” Plin. 13, 3, 4, § 23: “aetas patiens cassidis,” Juv. 7, 33.

Incubo
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1 incibo (aw, atum), i, ftum,
dare, int., qqf tr., 9 1 étre couché
étendu) dans, sur : [avec dat.

URT. 7, 21, 8; Liv. 21, 27,
etc. || [fig.] ponto nox incubat alra
VirG. En. 1, 89, sur la mer
s’étend une noire nuit; humero
sncubat hasta Ov. M. 6, 593, une
lance repose sur son épaule 9] 2
[en part.] étre couché dans un
temple sur la peau des victimes
pour attendre les songes de la
divinité et en tirer une interpré-
tation : VIRG. En. 7, 88; [et
aussi pour obtenir la guérison
d’une maladie] : PL. Curc. 61; 266
4] 3 couver, a)int., COL.§,5, 10 ;
b) tr., PLIN, 10, 161 ; ova sncubita
PLIN. 29, 45, ceufs couvés 9 4
[fig.] couver une chose, veiller
sur elle jalousement : pecunmi®
Cic. Clu. 72, gouver son argent;

defosso incubat auro Virc. G. 2,
607, il couve l'or qu'il a enfoui,
cf Liv 6, 15, 6, QuUINT 10, 1,
£; dolori SEN. Marc 1. couver
(entretenir) sa douleur 9 5 étre
couché sur = ne pas lacher
prise : Italiz FLOR 2, 6, 57, étre
rivé a l'Italie | séjourner : Ery-
mantho Ov H 9, 87, séjourner
sur |’Erymanthe || tr., habiter
un lieu APUL M 7, 190 9| @ étre
contigu A : jugum ineubans mari
PLIN 6, 43, montagne touchant
la mer.
ﬂm—y sncubaturus TERT. Anim.
2 inciibo, &nis, m., gardien
d’un trésor : PETR. 38, 8 | incube :

M= e A aa

BIBAIOTPADIA

1013
suyypadéac: NIKOAAOS NMOAITHE
Tithog: MAPAAOZEIZ A
EkSotng: EPFTANH
‘Eto¢:1904
9821
suyypadéac: AAEEANAPOS PATKABHZ

incubo (avi, atum)

1 etre couché

(étendu) dans, sur : [avec dat.]
CURT. 7, 2!, 8; Liv. 21, 27, ,H
etc. ii [fig.] ponto nox incubat atra VIRG. En. 1, 89, sur la mer
s’ttend une noire nuit; humero
Incubat hasta Ov. M. 6, 593, une
lance “epose stir son tpaule 9 2
[en part.) etre couché dans un
temple sur la peau des victimes
pour attendre les songes de la
divinité et en tirer une interprt
tation : VIRG. En. 7, 88; [et
aussi pour obtenir la guérison
d’une maladie] : PL. Curc. 61; 266
911 3 couver, a) mt., Col. 8,5, I10;
b) tr, PuN 10, 161; ova incubita
PuN. 29, 45, oeufs couvés 9 4
[fig.] couver une chose, veiller
sur elle jalousement : pecunize
Cic. Clu. 72, couver son argent;

defosso incubat auro VIRG. C.,

607, ii couve I'or qu’il a enfoui,
cf Liv 6, 15, 5, QUINT 10, 1,

2; dolor-i SEN. Marc I. couver
(entretenir) sa douleur’l 5 tr
couché sur ne pas lacher

prise : Italiae FLoR 2, 6, 57, Iro
rivé I'ltalie ii séjourner : Ery.
ma ft ho Ov H 9, 87, sjourner
sur I'Erymaiithe ii tr., habiter
un lieu . APULM 7,190 6 tro
con tigu : jugum incubans
Plin 6, 53, montagne touchant
la mer.

) incubahtrus TERT. Anim.

48

2 indibo, &nit, m., gardien

d’un trésor :PETR. 38, 8 | incube:

TitAog: AEZIKON THX EAAHNIKHZ APXAIOAOTIAZ

Ex86TNG:ANEZTHZ KONZTANTINIAHZ
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‘Eto¢:1888
9836
suyypadéac: KONSTANTINOZ ZAPZAMMIAHS
Tithog: AMEIPONYMON
TOM 1
TOM 2
TOM 3 EAAEITEI
Ex&TnG: O SYITPADEYS
‘Et0g:2012

2YNAEZMOI

http://legendsofthenight.wordpress.com/2013/01/22/306/

11/8/2014
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